
Avertissement de sécurité Typologie : Crêpiere Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue
pour une crêpière, conforme au RSGP et aux exigences spécifiées :

**Français - Avertissement de sécurité important – Crêpière**

**AVERTISSEMENT :** Pour votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser votre crêpière.

* **Risque de brûlures:** La surface de la crêpière devient très chaude pendant l'utilisation. Évitez tout
contact direct avec la surface chauffante et utilisez des ustensiles de cuisine appropriés et résistants à la
chaleur. * **Surveillance:** Ne laissez jamais la crêpière sans surveillance lorsqu'elle est branchée et en
fonctionnement. * **Tenir hors de portée des enfants:** La crêpière et son cordon d'alimentation doivent être
tenus hors de portée des enfants. * **Utilisation appropriée:** Utilisez la crêpière uniquement pour l'usage
auquel elle est destinée (préparation de crêpes). Ne l'utilisez pas à l'extérieur. * **Nettoyage:** Débranchez
toujours la crêpière et laissez-la refroidir complètement avant de la nettoyer. Ne plongez jamais l'appareil
dans l'eau ou tout autre liquide. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer la surface. * **Cordon
d'alimentation:** Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son
service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger. * **Consignes
importantes:** Ne pas utiliser d'objets métalliques sur la surface de la crêpière pour ne pas l'endommager.
Ne pas surchauffer la crêpière.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English - Important Safety Warning – Crepe Maker**

**WARNING:** For your safety and the safety of others, please read these instructions carefully before using
your crepe maker.

* **Burn Hazard:** The surface of the crepe maker becomes very hot during use. Avoid direct contact with
the heating surface and use appropriate, heat-resistant kitchen utensils. * **Supervision:** Never leave the
crepe maker unattended when it is plugged in and in operation. * **Keep out of reach of children:** The
crepe maker and its power cord must be kept out of reach of children. * **Appropriate use:** Use the crepe
maker only for its intended purpose (preparing crepes). Do not use it outdoors. * **Cleaning:** Always unplug
the crepe maker and let it cool completely before cleaning. Never immerse the appliance in water or any
other liquid. Use a damp cloth to clean the surface. * **Power Cord:** If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its service agent, or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. *
**Important Guidelines:** Do not use metal objects on the surface of the crepe maker to avoid damage. Do
not overheat the crepe maker.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español - Advertencia de Seguridad Importante – Crepera**

**ADVERTENCIA:** Por su seguridad y la de los demás, lea atentamente estas instrucciones antes de usar
su crepera.

* **Riesgo de quemaduras:** La superficie de la crepera se calienta mucho durante el uso. Evite el contacto
directo con la superficie caliente y utilice utensilios de cocina apropiados y resistentes al calor. *
**Supervisión:** Nunca deje la crepera sin supervisión cuando esté enchufada y en funcionamiento. *
**Mantener fuera del alcance de los niños:** La crepera y su cable de alimentación deben mantenerse fuera
del alcance de los niños. * **Uso apropiado:** Utilice la crepera únicamente para el uso al que está
destinada (preparación de crepes). No la use en exteriores. * **Limpieza:** Desenchufe siempre la crepera y
déjela enfriar completamente antes de limpiarla. Nunca sumerja el aparato en agua ni en ningún otro líquido.
Utilice un paño húmedo para limpiar la superficie. * **Cable de alimentación:** Si el cable de alimentación
está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su servicio técnico o personas cualificadas de manera
similar para evitar cualquier peligro. * **Pautas importantes:** No utilice objetos metálicos en la superficie de
la crepera para evitar daños. No sobrecaliente la crepera.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas de seguridad de
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português - Aviso de Segurança Importante – Crepeira**

**AVISO:** Para sua segurança e a de outros, leia atentamente estas instruções antes de usar sua crepeira.

* **Risco de queimaduras:** A superfície da crepeira fica muito quente durante o uso. Evite o contato direto
com a superfície de aquecimento e use utensílios de cozinha apropriados e resistentes ao calor. *
**Supervisão:** Nunca deixe a crepeira sem supervisão quando estiver ligada e em funcionamento. *
**Manter fora do alcance das crianças:** A crepeira e seu cabo de alimentação devem ser mantidos fora do
alcance das crianças. * **Uso apropriado:** Use a crepeira apenas para o uso a que se destina (preparação
de crepes). Não a use ao ar livre. * **Limpeza:** Desligue sempre a crepeira e deixe-a esfriar
completamente antes de limpar. Nunca mergulhe o aparelho em água ou qualquer outro líquido. Use um
pano úmido para limpar a superfície. * **Cabo de alimentação:** Se o cabo de alimentação estiver
danificado, deve ser substituído pelo fabricante, seu agente de serviço ou pessoas qualificadas para evitar
riscos. * **Diretrizes importantes:** Não use objetos de metal na superfície da crepeira para evitar danos.
Não superaqueça a crepeira.

Este documento é gerado automaticamente em resposta às regulamentações europeias de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch - Wichtiger Sicherheitshinweis – Crêpe-Maker**

**WARNUNG:** Zu Ihrer Sicherheit und der Sicherheit anderer lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie Ihren Crêpe-Maker verwenden.

* **Verbrennungsgefahr:** Die Oberfläche des Crêpe-Makers wird während des Gebrauchs sehr heiß.
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit der Heizfläche und verwenden Sie geeignete, hitzebeständige
Küchenutensilien. * **Beaufsichtigung:** Lassen Sie den Crêpe-Maker niemals unbeaufsichtigt, wenn er
eingesteckt und in Betrieb ist. * **Außer Reichweite von Kindern aufbewahren:** Der Crêpe-Maker und sein
Netzkabel müssen außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. * **Sachgemäße
Verwendung:** Verwenden Sie den Crêpe-Maker nur für den vorgesehenen Zweck (Zubereitung von
Crêpes). Verwenden Sie ihn nicht im Freien. * **Reinigung:** Ziehen Sie immer den Netzstecker des
Crêpe-Makers und lassen Sie ihn vollständig abkühlen, bevor Sie ihn reinigen. Tauchen Sie das Gerät
niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um die Oberfläche zu
reinigen. * **Netzkabel:** Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst
oder ähnlich qualifizierten Personen ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. * **Wichtige Richtlinien:**
Verwenden Sie keine Metallgegenstände auf der Oberfläche des Crêpe-Makers, um Beschädigungen zu
vermeiden. Überhitzen Sie den Crêpe-Maker nicht.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano - Avviso di Sicurezza Importante – Crepiera**

**ATTENZIONE:** Per la vostra sicurezza e quella degli altri, si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare la crepiera.

* **Rischio di ustioni:** La superficie della crepiera diventa molto calda durante l'uso. Evitare il contatto
diretto con la superficie riscaldante e utilizzare utensili da cucina appropriati e resistenti al calore. *
**Supervisione:** Non lasciare mai la crepiera incustodita quando è collegata e in funzione. * **Tenere fuori
dalla portata dei bambini:** La crepiera e il suo cavo di alimentazione devono essere tenuti fuori dalla portata
dei bambini. * **Uso appropriato:** Utilizzare la crepiera solo per l'uso previsto (preparazione di crêpes). Non
utilizzarla all'esterno. * **Pulizia:** Scollegare sempre la crepiera e lasciarla raffreddare completamente
prima di pulirla. Non immergere mai l'apparecchio in acqua o altri liquidi. Utilizzare un panno umido per pulire
la superficie. * **Cavo di alimentazione:** Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito
dal produttore, dal suo agente di servizio o da persone qualificate in modo simile per evitare pericoli. *
**Linee guida importanti:** Non utilizzare oggetti metallici sulla superficie della crepiera per evitare danni.
Non surriscaldare la crepiera.



Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands - Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Crêpe-maker**

**WAARSCHUWING:** Voor uw veiligheid en de veiligheid van anderen, dient u deze instructies zorgvuldig
te lezen voordat u uw crêpe-maker gebruikt.

* **Brandgevaar:** Het oppervlak van de crêpe-maker wordt erg heet tijdens gebruik. Vermijd direct contact
met het verwarmingsoppervlak en gebruik geschikte, hittebestendige keukengerei. * **Toezicht:** Laat de
crêpe-maker nooit onbeheerd achter wanneer deze is aangesloten en in werking is. * **Buiten bereik van
kinderen houden:** De crêpe-maker en het bijbehorende snoer moeten buiten bereik van kinderen worden
gehouden. * **Correct gebruik:** Gebruik de crêpe-maker alleen voor het beoogde doel (het bereiden van
crêpes). Gebruik hem niet buitenshuis. * **Reiniging:** Koppel de crêpe-maker altijd los en laat hem volledig
afkoelen voordat u hem reinigt. Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen. Gebruik
een vochtige doek om het oppervlak schoon te maken. * **Stroomkabel:** Indien de stroomkabel beschadigd
is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, diens servicevertegenwoordiger of gelijkwaardig
gekwalificeerde personen om gevaar te voorkomen. * **Belangrijke richtlijnen:** Gebruik geen metalen
voorwerpen op het oppervlak van de crêpe-maker om schade te voorkomen. Oververhit de crêpe-maker niet.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


